, 189719

NUARBEe “‘msdsrgnagiitygyafestiulunisayinderuufioaguauriny
thianaas Auadianen ansneaaziia Sudadadud Tinguszasflsznsiiviiufte
a Aﬂ L% a a o 1 73 [ PN S o al o
ne ity vastiuiifuadesiunisayindsruutinAguay uastsenishiasaiafnm
nstlszgynanliyviestiuluniseyinferuutinagueueasmatinahimang
¥ v
nsAnidu A lilEiEn1sAnwdequnin TneianasAne luquauti
tslamaae Ausidiney swnensoain Smdadodlud nansAnmwudn
- t 4 ﬂ‘ A d. 1 3 o o~ o« o] L
1. gideyeyrviastuninendesiuntsayintsruutinagury dugneee994
’Id‘ o A’ = 1 %4 \ v o Ly o [ g
AN NRRIUNTUN LT LA uRIwIndan AeAN uasTmUusTsNTRIN U RNAUS
1 as - 1 o & ] = = e | & z
sendnquruiussuuiiaAduiifaudeweratinisUjiRsaniu aunaneduiugiulan
& o 1 - Py oL af =l - -~ |
viidrasguau Tadednlussuuilnaquiulidednadnamilessanaifuaresinmeg
1 v & R [ ] - 2/ - - - :
Hunsasvieuliiiutemnuduiussending ity oiaduiunginssuresauuunugiu
4 - ,
ANITEEIN uazAMTanIansEnsau TasguauiinnsGeuf medienen uaznis
- o/ 1 A 1 o« - 4
dFusavinunanisdsuuilaaniedenu dusrunasauaia WIBQIR WATNITINNGNNIG
faanlunasdsznaudsuindifEnssusiae usautl flunalavnelunisinmmineans
“ -4 Y A 1 1 & 1 J J : )
vieaduuuiuguadaigndienesduseiuun widrrruuanudamaniuenasi
v
awnsnasvieumeulflaFufuuumselumsen wilueoadamaniufia mesnzuvaniloyeyn

o - A ] 1 x L :‘l Y - ﬂl J A [
lunsinmszuutineiguanudsagiiamdsdaaiadu ity gyaestunineidesiunis



. 189719

fnmrruuiinagunduiusndidasniurssueunasfautgaunisaluazdunaly
mauffuRusszudneuivay aufugue wezaufusssusdaunatedussuunuAg
urueaniuiniu uaitllgnmeseunguianiuayinifrruufinAquauatiaiianumung
2. nsdszgndgitloygafesiuluniseyfndrsuulnAgururessiatiny
WRTZNPELR Lﬂun'ml’nmqﬁﬂmmwﬁmﬁuﬁmmwL%faﬁ':mﬁ uazm'\m’fammwﬁmamﬁ
tﬁm'z”mﬁumﬁnms:nuﬁm'gu'nu mﬂé’mﬂ&'auua:ﬂ?:qnﬁlﬂumﬁnmszuuﬁmm
'qu'nulﬁaﬂmﬂé’mﬁuamwﬂmmv";tﬁmﬁulwqmu fduilaresnasszgn inRifoyyvieatin
AANANY Lﬂumﬂﬁmwwu’mﬁ’ﬁuqmmlu};m:fﬁqLﬂumﬁm'\ui’mmmswmu dulaun
szunAIuTe FTUUNIIANTININEINTIRITNTY (U nslduselamisulnly naeld
dszlomiimumanin msliussloniEniian mslfssleniimumaens uaznmsld
Ustlemiuayulng D Sndiavilinsnlssgndpiifiygesiuresgmuduihidsnng
Usufauasiannasfrofdaduieliunsuflaliomieenndesfuaniunisoiias
mwLﬂ?‘iﬂuuﬂmﬁwmmmawmw?wmnsﬁqLtomé’fauluﬁ@'iﬂu iy nsfumananeia
madesTidaring naAntunsaethuden uezmsinmanuduliidlaedeessuy
nasunngAuting Wudy nasdfudadandradaiiunsdeusiessudnalansimiidnfu
anunisaflmilaserduau Ranssn wazaendadludenans Tunasdfulgaimun
asAANFR TNty weldlunsBaufuszufledyuiiuduandansesguold
atamanzaniuanunisailaqiiu ussirldgnsa¥nanudnudmiedenumiany i
nsinEnAMNIuAcUAUSTILNSHER WAse g unsszasing saspuay Tainllg

nanAaInuatemsian i lussuufuaguauldadnedatiu



189719

The independent study on “Apply of Local Wisdom in Community Ecosystem
Conservation” in Ban Pa Tueng Luang, Cheung Doi Sub-district, Doi-Saket District,
Chiang Mai Province was aimed to study the local wisdom concerning community
ecosystem conservation, and the apply of local wisdom in community ecosystem
conservation.

This study was a qualitative research, which was conducted in Ban Pa Tueng
Luang, Cheung Doi Sub-district, Doi-Saket District, Chiang Mai Province. The study's
results were as followed :

1. Local wisdom concerning community ecosystem conservation was a set
of knowledge developed from environmental, social and cultural reactions between
community and ecosystem in terms of traditional belief and practice. This knowledge
had become a community's basic vision on the belief that sacred or supernatural things
protected the community ecosystem. It was learnt, transferred and adjusted through
families, relatives and social gathering in different rituals. The community used local
wisdom as a trick for conserving local resources and it was transferred as traditional
belief containing the logic of ecosystem conservation. Therefore, local wisdom
concerning community ecosystem conservation could reflected community’s ideology

and power in the reaction between human and human, human and community and

human and nature, which were the accepted values leading to the group creation of
community ecosystem conservation.

2. The application of local wisdom in community ecosystem conservation of
Pa Tueng Luang community people was the use of spiritual and religious believes
concerning community ecosystem conservation. Community people would adapt and
apply those believes to conserve community ecosystem harmoniously with community’s
existing problems. The application of local wisdom could be found in any community
resource management, such as the use of forest, water, soil, food and herbs, including
the adaptation of traditional knowledge to solve existing problems. Community used
local wisdom to protect water, caring the houses' spirit, construct houses and for
traditional medical treatment. This adaptation was the connection between traditional
vision and present situation by using human, rituals and belief as a mean. The
improvement of this traditional knowledge would be used for community's learning in
proper solution of environmental problems, social strength, and stability in terms of
community's production system, food, and herbs and also lead to sustainable

biodiversity of community ecosystem.





